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French Studies in Southern Africa

Études françaises en Afrique australe (FSSA) est une revue internationale à 
comité de lecture, publiée par l’Association des études françaises en Afrique 
australe (AFSSA). Cette publication a pour objectif de nourrir la réflexion sur 
les questions relatives à la littérature, la linguistique, les cultures française 
et francophones ainsi qu’à l’étude et à l’enseignement du Français Langue 
Etrangère.

French Studies in Southern Africa (FSSA) is an international peer-reviewed 
journal, published by the Association for French Studies in Southern Africa 
(AFSSA). lt aims to provide a forum for the discussion of questions pertaining 
to French and Francophone literature, linguistics, and cultural studies, as well 
as to the teaching of French as a foreign language.
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Illustration de couverture: “Regards croisés”. Saint-Louis, Sénégal, 2012 © Laeïla Adjovi  (2024)
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